
AR-15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD M-LOK FREE FLOAT -
MCMR HANDGUARD 15" M-LOK FREE FLOAT BLACK

Free-Float Aluminum Handguard Ready for M-LOK? Accessories

Bravo Company’s BCM MCMR M-LOK® Compatible Modular Rail handguard
gives you a full-length topside Picatinny and seven rows of M-LOK® slots to
ensure you have vast expanse of room for mounting accessories. Engineered to
minimize bulk, the MCMR is essentially Bravo Company’s popular KMR
handguard adapted for the M-LOK® accessory mounting system originally
developed by Magpul. The MCMR M-LOK® Compatible Modular Rail handguard
gives you a streamlined, clean-looking rifle that is also easy to grasp and
maneuver. The MCMR free-floats your barrel, so the weight of the handguard
and attached accessories won’t compromise the gun’s accuracy. Engineered for
exceptional cross-sectional strength Available in a variety of lengths to fit your
rifle & suit your needs Top Picatinny rail is T-marked INCLUDES Proprietary steel
barrel nut (same one used on BCM KMR, MCMR and QRF handguards) &
installation instructions The BCM MMR M-LOK ® Compatible Modular Rail
handguard is fully dehorned so there are no sharp edges to bite into your hand or
snag on your gear. It’s machined from 6061 T6 aluminum for the optimum
balance of strength vs. weight, then given a hardcoat anodized finish for extra
surface strength and corrosion resistance (yes, aluminum will corrode - look at an
older car with factory alloy wheels!).  

Attributes

Name: MCMR HANDGUARD 15" M-LOK FREE FLOAT BLACK
Manufacturer: BRAVO COMPANY
Product no.: 100026764
Mfr. No.: BCM-MCMR-15-556-BLK
Color: Black
Length: 15
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: M-LOK
Type: Free Float
Delivery weight: 0.594kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 508mm
UPC: 812526021618

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für die BCMGUNFIGHTER MCMR
HANDGUARD MLOK

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK von Bravo Company.
Diese modulare RailHandschiene wurde entwickelt, um deinem Gewehr ein schlankes, sauberes Aussehen zu
verleihen und dir gleichzeitig eine Vielzahl von Montagemöglichkeiten für Zubehör zu bieten. Bitte lies die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Handschiene nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Informiere dich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Gewehren und
Zubehör.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur MLOK®kompatibles Zubehör, um die Sicherheit und Leistung zu gewährleisten.
Achte darauf, dass die Handschiene sicher und fest am Gewehr montiert ist, um eine ungewollte Bewegung
während der Nutzung zu vermeiden.
Vermeide den Kontakt mit scharfen Kanten oder Oberflächen, die Verletzungen verursachen könnten.
Lagere das Produkt an einem trockenen, kühlen Ort, um Korrosion zu vermeiden.
Verwende Schutzhandschuhe, wenn du die Handschiene installierst oder wartest, um Hautirritationen zu
vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand hast.
Überprüfe, ob alle Teile der Handschiene vorhanden sind und in gutem Zustand sind.

Installation:

Entferne die bestehende Handschiene, falls vorhanden.
Montiere die BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK gemäß den mitgelieferten
Installationsanweisungen.
Stelle sicher, dass die Stahllaufmutter fest angezogen ist, um eine sichere Befestigung zu
gewährleisten.

Nutzung:

Montiere Zubehör gemäß den MLOK®Standards.
Überprüfe regelmäßig die Befestigungen und Zubehörteile auf festen Sitz und Zustand.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das
Produkt erworben hast. Sie können dir bei Fragen zur Sicherheit und Nutzung des Produkts helfen.



Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise gemäß den EURichtlinien für Produktsicherheit erstellt wurden. Deine
Sicherheit hat oberste Priorität, und es liegt in deiner Verantwortung, diese Richtlinien zu befolgen.
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Safety Instruction Guide for AR15 BCMGUNFIGHTER
MCMR HANDGUARD

Introduction
Thank you for choosing the AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your handguard. Please read this document
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed when using this product.
Always handle firearms with care and respect.
Keep the handguard and all accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for wear and tear on the handguard and accessories.
If you notice any damage or malfunction, discontinue use and seek professional assistance.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and use.
Be aware of your surroundings when using firearms equipped with the handguard.

Specific Safety Precautions for Use
Before installation, ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Use only compatible accessories with the MLOK® slots to prevent accidents.
Avoid overtightening screws and fasteners during installation to prevent damage.
Do not use the handguard if it shows signs of corrosion or significant wear.
Ensure that the barrel is properly freefloated after installation to maintain accuracy.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and components for installation.
Ensure your workspace is clean and free from distractions.

Installation Steps

Remove the existing handguard from the firearm.
Install the proprietary steel barrel nut as per the provided installation instructions.
Attach the BCM MCMR MLOK® Compatible Modular Rail handguard to the barrel nut.
Secure the handguard by tightening the screws evenly to avoid misalignment.
Verify that the handguard is firmly attached and does not move.

PostInstallation Check

Inspect the handguard for proper alignment and secure attachment.
Ensure that the top Picatinny rail is Tmarked for accessory mounting.

Usage

When using the firearm, regularly check the handguard and accessories for secure attachment.
Clean the handguard as needed to maintain its appearance and functionality.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the handguard in regular household waste; contact local recycling facilities for proper
disposal methods.



Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support, please refer to the manufacturer’s contact information provided with the
product packaging or on the official website.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR
HANDGUARD. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Guardamanos BCMGUNFIGHTER MCMR MLOK

Introducción
Gracias por elegir el guardamanos BCMGUNFIGHTER MCMR MLOK de Bravo Company. Este producto está
diseñado para ofrecerte un rendimiento óptimo y una experiencia de tiro segura. Esta guía contiene información
importante sobre la seguridad del producto y su uso adecuado, en cumplimiento con la Regulación General de
Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Antes de usar el guardamanos, asegúrate de leer y entender todas las instrucciones de uso.
Mantén el guardamanos y sus accesorios fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el guardamanos antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza siempre el guardamanos de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Si experimentas algún problema o si el guardamanos parece estar dañado, deja de usarlo inmediatamente y
contacta al servicio de soporte.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Segura:

Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de comenzar la instalación.
Usa herramientas adecuadas y sigue las instrucciones de instalación paso a paso.

Manejo Seguro:

No apuntes el rifle a personas o animales.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Uso de Accesorios:

Solo monta accesorios compatibles con el sistema MLOK.
Verifica que todos los accesorios estén firmemente instalados antes de usar el rifle.

Mantenimiento:

Limpia el guardamanos regularmente para evitar la acumulación de suciedad y residuos.
Inspecciona el acabado anodizado y verifica si hay signos de corrosión.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Herramientas Necesarias:

Llave de torque
Destornillador
Llave Allen

Pasos para la Instalación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una superficie plana.
Retira el guardamanos antiguo si es necesario.
Coloca la tuerca de cañón de acero en su lugar.
Alinea el guardamanos MCMR con la tuerca de cañón y asegúralo utilizando la llave Allen.
Aprieta con la llave de torque según las especificaciones del fabricante.
Verifica que el guardamanos esté firmemente instalado y que no haya movimiento.

Uso del Guardamanos:

Utiliza el riel Picatinny superior para montar accesorios según sea necesario.
Asegúrate de que todos los accesorios estén correctamente fijados.
Disfruta de una experiencia de tiro mejorada con tu rifle.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el guardamanos, sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos de
aluminio.
No deseches el guardamanos en la basura común. Busca centros de reciclaje que acepten metales.
Si el guardamanos presenta daños significativos, considera contactar a un profesional para su eliminación
segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, por favor, busca el contacto de
soporte adecuado en la documentación proporcionada por el fabricante o en su sitio web oficial.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siempre mantente informado sobre las mejores prácticas y sigue las
directrices de seguridad al usar el guardamanos BCMGUNFIGHTER MCMR MLOK.
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Guide de Sécurité pour le Gardemain
BCMGUNFIGHTER MCMR MLOK

Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain modulable BCMGUNFIGHTER MCMR MLOK de Bravo Company. Ce produit est
conçu pour améliorer la performance de votre fusil tout en garantissant une utilisation sécurisée. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation appropriée et sécurisée de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que votre produit est conforme aux réglementations de sécurité en vigueur.
Vérifiez régulièrement l'état de votre gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée: Utilisez le gardemain uniquement conformément aux instructions fournies.
Inspection avant utilisation: Avant chaque utilisation, inspectez le gardemain pour vous assurer qu'il est en
bon état et correctement installé.
Équipement de sécurité: Portez toujours un équipement de protection approprié lors de l'utilisation de votre
fusil.
Manipulation sécurisée: Ne pointez jamais votre fusil vers vous ou vers d'autres personnes lors de
l'installation ou de l'utilisation du gardemain.
Environnement d'utilisation: Utilisez le produit dans un environnement sûr, loin des sources de danger.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que votre fusil est déchargé avant d'installer le gardemain.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation:

Retirez l'ancien gardemain si nécessaire.
Suivez les instructions fournies pour fixer le gardemain BCM MCMR MLOK à votre fusil.
Assurezvous que le gardemain est solidement fixé et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation:

Utilisez les slots MLOK® pour attacher vos accessoires selon vos besoins.
Vérifiez régulièrement la solidité des accessoires fixés.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des produits en aluminium.
Consultez les points de collecte locaux pour le recyclage des matériaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié. Assurezvous d'avoir les détails de votre produit à portée de main lors de la prise de contact.



Merci de suivre ces directives pour garantir une utilisation sécurisée de votre gardemain BCMGUNFIGHTER MCMR
MLOK. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Handguard
BCMGUNFIGHTER MCMR MLOK

Introduzione
Grazie per aver scelto il handguard BCMGUNFIGHTER MCMR MLOK di Bravo Company. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro e garantire un'installazione sicura e funzionale. È importante
seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza solo il prodotto per l'uso previsto, come descritto nel manuale.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni evidenti o se non è stato installato correttamente.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del fucile.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il handguard.
Non sovraccaricare il handguard con accessori eccessivi che potrebbero compromettere la stabilità.
Evita il contatto con superfici calde o materiali infiammabili durante l'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti pericolosi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi attrezzi per la rimozione della
canna.
Controlla che il handguard e gli accessori siano in buone condizioni.

Installazione

Rimuovi il handguard esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il dado della canna in acciaio proprietario incluso.
Fissa il handguard MCMR alla parte anteriore del fucile, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Utilizza le viti fornite per fissare il handguard in posizione, assicurandoti che siano serrate ma non
eccessivamente.
Verifica che il handguard sia stabile e non si muova.

Uso

Una volta installato, verifica che tutti gli accessori siano montati in modo sicuro.
Effettua un controllo finale per assicurarti che non ci siano bordi affilati o parti sporgenti.

Istruzioni per il Disposizione
Quando il prodotto ha raggiunto la fine della sua vita utile, smaltiscilo in conformità con le normative locali
relative ai rifiuti elettronici e ai materiali metallici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Utilizza centri di raccolta autorizzati per il riciclo.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti di
Bravo Company o consultare il sito ufficiale per risorse aggiuntive.



Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un uso sicuro e efficace del handguard
BCMGUNFIGHTER MCMR MLOK. Assicurati di mantenere sempre il prodotto in buone condizioni e di seguire le
linee guida per la sicurezza per proteggere te stesso e gli altri.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla produktu: AR15
BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK FREE
FLOAT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup chwytu AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz informacji na temat jego instalacji i użytkowania. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zminimalizować ryzyko wypadków i zapewnić sobie oraz
innym bezpieczeństwo.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i wysokich temperatur.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny chwytu i zamontowanych akcesoriów.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj się
z odpowiednim specjalistą.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że broń jest zabezpieczona i niezaładowana przed instalacją lub demontażem chwytu.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi podczas instalacji, aby uniknąć uszkodzeń i kontuzji.
Chwyt MCMR jest zaprojektowany z myślą o minimalizacji objętości, ale zawsze miej na uwadze, że zbyt
wiele akcesoriów może wpłynąć na równowagę broni.
Nie dotykaj ostrych krawędzi podczas instalacji lub użytkowania, aby uniknąć zranień.
Zachowaj ostrożność, aby nie uszkodzić powierzchni chwytu, co może prowadzić do korozji.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja chwytu:

Upewnij się, że broń jest zabezpieczona i niezaładowana.
Zdejmij stary chwyt, jeśli jest zainstalowany, korzystając z odpowiednich narzędzi.
Umieść nowy chwyt MCMR na górnej szynie Picatinny.
Użyj dołączonej stalowej nakrętki lufy do prawidłowego zamocowania chwytu.
Sprawdź, czy chwyt jest stabilny i dobrze zamocowany.

Użytkowanie chwytu:

Podczas korzystania z broni, trzymaj chwyt pewnie, aby zapewnić kontrolę nad bronią.
Unikaj nadmiernego obciążania chwytu akcesoriami, aby nie wpłynęło to na celność broni.
Regularnie sprawdzaj stan chwytu i zamontowanych akcesoriów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt wykonany jest z materiałów, które można poddać recyklingowi.
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i materiałów
metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów; upewnij się, że trafi do odpowiednich punktów zbiórki.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub
specjalistą.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD
Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä
tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain tarkoituksenmukaisella tavalla.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja tarvikkeiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, asennuksen ja käytön aikana.
Varmista, että kaikki lisävarusteet ovat yhteensopivia MLOK®järjestelmän kanssa.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Älä altista tuotetta äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet.
Lue mukana tulevat asennusohjeet huolellisesti.

Asennus

Poista vanha etuosa, jos sellainen on.
Kiinnitä BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD kiinnityspulttien avulla.
Varmista, että etuosa on tukevasti paikallaan ja kaikki pultit ovat tiukasti kiinni.

Käyttö

Testaa tuotteen kiinnitys ennen ampumista.
Kiinnitä lisävarusteet MLOK®paikkoihin tarpeen mukaan.
Varmista, että kaikki lisävarusteet ovat tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyskeskuksiin tai vaarallisten materiaalien käsittelypalveluihin.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
kaikki kysymykset käsitellään asiantuntevasti ja turvallisesti.

Kiitos, että valitsit AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD tuotteen. Turvallinen käyttö takaa parhaan
mahdollisen kokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 BCMGUNFIGHTER
MCMR HANDGUARD MLOK FREE FLOAT

Introduktion
Tack för att du valt AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK FREE FLOAT från Bravo Company.
Denna handguard är utformad för att ge ett strömlinjeformat och lättanvänt alternativ för att montera tillbehör på ditt
vapen. För att säkerställa säker och korrekt användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens instruktioner och rekommendationer.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad handguard.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar vapen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att handguarden är korrekt installerad innan du använder ditt vapen.
Kontrollera att alla tillbehör är korrekt fästa och säkrade.
Undvik att använda handguarden i extrema temperaturer eller under ogynnsamma väderförhållanden.
Använd endast tillbehör som är kompatibla med MLOK® systemet.
Var medveten om att vikten av handguarden och anslutna tillbehör kan påverka vapnets balans och hantering.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handguard:

Ta bort den gamla handguarden enligt tillverkarens instruktioner.
Rengör området där den nya handguarden ska installeras.
Placera den nya handguarden på vapnet och se till att den sitter korrekt.
Använd den medföljande stålkapseln för att fästa handguarden på plats.
Kontrollera att handguarden är ordentligt säkrad innan du fortsätter.

Användning av handguard:

Montera önskade tillbehör på MLOK® spåren.
Kontrollera att alla tillbehör är säkrade och inte rör sig under användning.
Under användning, håll alltid vapnet med båda händerna för att säkerställa stabilitet och kontroll.

Avfallshantering
Avlägsna handguarden på ett miljövänligt sätt. Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för riktlinjer om
hur man korrekt återvinner metallprodukter.
Undvik att slänga handguarden i vanliga sopor.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
ha produktens modellnamn och serienummer till hands för snabbare hjälp.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att hjälpa dig att använda AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR
HANDGUARD MLOK FREE FLOAT på ett säkert och effektivt sätt. Tack för att du följer dessa riktlinjer och bidrar till
en säker användning av ditt vapen.
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Bezpečnostní pokyny pro uživatele AR15
BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK FREE
FLOAT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili rukojeť AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK FREE FLOAT od
společnosti Bravo Company. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a bezpečnost. Abychom
zajistili bezpečné používání a maximální ochranu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s jeho určením.
Před použitím se ujistěte, že je rukojeť správně nainstalována a bezpečně upevněna.
Pravidelně kontrolujte rukojeť a příslušenství na známky opotřebení nebo poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození nebo podezření na nebezpečné vlastnosti produktu okamžitě přestaňte používat a
kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s rukojetí vždy noste ochranné rukavice, abyste se vyhnuli poranění.
Zajistěte, aby byly všechny montážní prvky správně utaženy, aby se předešlo uvolnění během používání.
Vyhněte se používání rukojeti, pokud je poškozená nebo má ostré hrany.
Při instalaci příslušenství dbejte na to, aby nedošlo k překročení maximální nosnosti rukojeti.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že je puška bezpečná a bez munice.

Instalace rukojeti

Odstraňte starou rukojeť, pokud je to nutné.
Umístěte rukojeť MCMR MLOK® na pušku a ujistěte se, že je správně orientována.
Pomocí dodaného montážního příslušenství zajistěte rukojeť na pušce.
Ujistěte se, že je rukojeť pevně uchycena a nehybná.

Používání rukojeti

Při držení rukojeti dbejte na správné uchopení pro maximální kontrolu.
Při použití příslušenství se ujistěte, že je správně namontováno a bezpečné.

Pokyny pro likvidaci
Rukojeť a její komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Hliníkové komponenty mohou být recyklovány; zkontrolujte místní recyklační programy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti produktu nebo pokud máte podezření na nebezpečné vlastnosti, obraťte se
na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a sériového
čísla.

Děkujeme, že jste si přečetli tyto pokyny. Vaše bezpečnost a spokojenost s našimi produkty jsou pro nás prioritou.




